
 
Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten. 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change. 

Genuss am Neuen Markt 
 

Prosecco Royal 0,2 l         6,20 

Crème de Cassis mit Prosecco  

Cucumber Vodka Special        12,90 

Botanical Vodka Cucumber & Mint, Ginger Beer, 
Fresh Lime Juice 

 
Rose Vodka Special            12,90 

Botanical Vodka Wildberry & Rose, 
Pink Aromatic Berry, 
Fresh Lime Juice  

 
Espresso Martini Special   14,90 

Finlandia Vodka, Coffee Liquer, Espresso, Zuckersirup  

 
 

 

Unser Weinempfehlung 
 
Sauvignon BlancO | Hagn 
   
Tiefer Fruchtbogen nach würzigen Cassis-Noten, 
Anklänge von rotem Paprika, opulent strukturiert, am 
Gaumen anhaltend, dichter, eleganter Nachhall, 
ausgeprägte Fruchtpräsenz. 
Deep fruity notes of spicy cassis, hints of red pepper, 
opulently structured, persistent on the palate, dense, 
elegant finish, pronounced fruit presence. 
 
Glasweise | enjoy per glass 1/8      5,10  
oder besser gleich eine Flasche | per bottle 0,75 l  30,00 
  



 
Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten. 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change. 

Snacks 
 
Gebackenes Fladenbrot  
gefüllt mit Tomate | Mozzarella | PestoACGHO 6,20  

Hot flatbread  
filled with Tomato | Mozzarella | pesto 

 
Gebackenes Fladenbrot  6,20 
gefüllt mit Mozzarella | GrillgemüseACGHO  
Hot flatbread  
filled with mozzarella | grilled vegetables 
 
Gebackenes Fladenbrot  6,20 
gefüllt mit Rohschinken | Mozzarella ACGHO 
Hot flatbread  
filled with raw ham | mozzarella 
 
DER BAR KLASSIKER – IMMER & ÜBERALL 
Schinken - Käse Toast mit KetchupACFGLMO  5,20 
Ham & cheese toast with Ketchup  

 
Mehlspeisen 
Enjoy the sweet side of life 
 
 
Klassische Wiener Strudel    4,50 
aus der Vitrine ACGO 
Classic Viennese strudel from our dessert showcase 
 
 

Frühstück 09:00 – 11:00 Uhr 
Breakfast  09:00 – 11:00 
 
NaschmarktAGO 5,90 
Heißgetränk oder Saft |Mürbes Kipferl |Butter |Marmelade 
Hot drink or juice |Tender crescent | butter | jam 
 
Neuer MarktAGO 10,90 
Heißgetränk oder Saft |Gebäckkorb | Saunaschinken |Käse | Butter 
| Marmelade 
Hot drink or juice |Mixed bread | ham | cheese | butter | jam 
 
GrüngroßmarktAGO 8,90 
Heißgetränk oder Saft |Gebäckkorb | saisonales Gemüse| 
Kräutertopfen | Frischkäse 
Hot drink or juice |Mixed bread | seasonal vegetables | curd & 
cream cheese 
 
Bei Allergien oder Unverträglichkeiten wenden Sie sich bitte bei unserem 
Servicepersonal. 
In case of food allergies please contact our staff. 
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Kaffee 

Coffee 
 
Espresso | small Espresso 3,60 
Espresso MacchiatoG |  Espresso Macchiato 3,70 
Doppelter Espresso | double Espresso 4,90 
Kleiner BraunerG | small Espresso with milk 3,70 
Großer BraunerG |double Espresso with milk 5,00 
Wiener MelangeG | light coffee with frothed milk 5,20 
Café LatteG | Café Latte 5,40 
CappuccinoG | small Espresso with frothed milk 4,80 
VerlängerterG | light coffee with or without milk 4,10 
Heiße SchokoladeG | Hot chocolate 4,90 
 
Tee von der Teekanne 
Tea from the teapot 
 
Kännchen | Pot  5,50 
Assam Adventure | Black tea  
Grüner Tee | Green tea   
Pfefferminze | Cool Peppermint  
Früchtetee | Fruit Melody  
Kamillen | Chamomile 
Kräutertee | Vitalizing Herbs  
 

Alkoholfrei 
Soft drinks 
 
Mineralwasser prickelnd | sparkling 0,33 l 4,00 
Mineralwasser still |without gas 0,33 l 4,00 
Mineralwasser prickelnd | sparkling 0,75 l 6,90 
Mineralwasser still | without gas 0,75 l 6,90 
Coca – Cola |Coca - Cola Zero 0,33 l 4,70 
Red Bull 0,25 l 5,50 
Orangensaft | Apfelsaft | orange | apple juice 0,25 l 3,60 
Rauch Saft | fruit juice   0,20 l 4,20 
Johannisbeer, Multivitamin  
Blackcurrant, apricot, multi fruit  
Rauch Bio Marille 0,20 l 5,80 
Frisch gepresster Orangensaft 0,25 l 5,90 
Fresly squeezed orange juice  
Kinley Bitter Lemon 0,25 l 4,60 
Kinley Tonic Water 0,25 l 4,60 
Kinley Ginger Ale 0,25 l 4,60 
Kinley Pink Berry 0,25 l 4,60 
Kinley Ginger Beer 0,25 l 4,60 
Soda * 0,25  l 1,90 
Soda Zitrone o. Himbeere* | 0,25  l 2,10 
Soda with lemon o. raspberry                               0,25  l 4,10 
*Jugendgetränk 
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Bier 

Beer 
 
Ottakringer  
Helles vom FassA | draft 0,3 l 5,10 
 0,5 l 6,10 
Zitrus-RadlerA | Beer mixed with lemonade 0,5 l 5,80 
Die Weiße hellA | Wheat beer 0,5 l 6,20 
HeinekenA 0,33 l 6,10 
Ottakringer  
Null Komma JosefA | Non-alcoholic beer 0,33 l 4,90 
 

 
Weisswein 
White wine 
   
ChardonnayO   
Martin Pasler | Burgenland  1/8 5,40 
 0,75 l  32,00  
 
Grüner Veltliner, Schenkenberg O   
Weingut Mayer am Pfarrplatz | Heiligenstadt- Nußdorf, 
Wien 1/8 5,60  
 0,75 l   33,00  
 
Wiener Bio Gemischter SatzO         
Weingut Wieninger | Cobenzl, Wien  1/8    6,40 
 0,75 l  38,00  
 

Rotwein  
Red wine 

 
Zweigelt Zantho O 
Weingut Umathum & Peck | Andau, Neusiedlersee 
 1/8  4,80  
 0,75 l    28,00  
 
Pinot Noir O 
Leopold Auer | Tattendorf, Thermenregion 
 1/8 6,40  

 0,75 l   38,00  
 
Wiener Trilogie O  
(Zweigelt-Merlot-Cabernet Sauvignon) | Weingut 
Wieninger, Stammersdorf, Wien 1/8  6,80  
 0,75 l   40,00 
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Sekt & Champagner  
Sparkling Wine & 
Champagne 
 
Prosecco SalatinO 0,1 l      5,50 
Prosecco SalatinO 0,7 l   29,00 
Schlumberger Gold PiccoloO 0,2 l   15,50 
Schlumberger GoldO 0,7 l   47,00 
Moêt & Chandon Impérial Brut 0,7 I190,00 
 
 

Portwein & Vermouth 
 
Sandeman Ruby PortoO 5 cl 5,90 
Martini dryO 5 cl 5,60 
Martini biancoO 5 cl 5,60 
Martini rossoO 5 cl 5,60 
 
 

Spirituosen / Spirits 

 
Hennessy Very Special 2 cl      10,50 
Hennessy XO 2 cl      30,00 
Remy Martin VSOP 2 cl       10,50 
Remy Martin XO 2 cl      32,00 
Calvados Pere Magloire 4 cl 8,80 
Clés des Ducs VSOP 4 cl      12,40 

Johnnie Walker Red Label 4 cl  7,90 
Johnnie Walker Black Label 4 cl      10,00 
Chivas Regal 12y 4 cl      10,50 
Glenfiddich 12y 4 cl       12,70 
Jameson 4 cl  9,00 
Jim Beam 4 cl  6,50 
Lagavulin 16y 4cl       18,50 
Oban 14y 4 cl      15,00 
Talisker Skye Malt Whiskey 4 cl       14,90 
Jack Daniels 4 cl  9,20 
Canadian Club 4 cl  8,20 
Tullamore Dew 4 cl  7,60 

Sierra Silver Tequila 4 cl  6,10 
Olmeca Gold Tequila 4 cl  5,90 
Stolichnaya Vodka 4 cl       10,50 
Grey Goose 4 cl      13,00 
Belvedere Vodka 4 cl     14,60 
Gordon’s Gin 4 cl  6,80 
Hendrick’s Gin 4 cl      14,70 
Bombay Saphire 4 cl  9,60 
Bacardi Black o. Blanco 4 cl  5,90 
Havana Club 3y 4 cl  8,50 
Havana Club 7y 4 cl      10,30 
Diplomatico 12y 4 cl     14,80 

Captain Morgan Spiced Gold 4 cl  6,40 
Finlandia Vodka Classic 4 cl  8,00 



 
Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten. 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change. 

Bitter & Liköre / Liqueur 
 
Pernod 4 cl 6,40 
Campari 4 cl 5,00 
Averna 4 cl 5,80 
Fernet branca 4 cl 6,10 
Fernet branca menta 4  cl 6,60 
Ramazotti 4 cl 6,40 
Jägermeister 4 cl 5,80 
Cointreau 4 cl 7,60 
Amaretto di SaronnoOH 4 cl 6,10 
Southern Comfort 4 cl 7,00 
Baileys Irish CreamG 4 cl 6,80 

 
Brände / Schnapps 
 
Freihof Obstler / Fruit Schnapps 4 cl    7,40 
Freihof Marille / Apricot Schnapps 4 cl    7,40 
Freihof Williamsbirne / Pear Schnapps 4 cl    9,00 
Grappa Sarpa poli / Grappa 4 cl    9,60 

 
Spritziges 
 
G‘spritzter Weiß/Rot O                                         1/4 l     4,50 
 
Kaiserspritzer O                                                         1/4 l     4,90 
 
HUGOO                                       1/4 l     8,50  
Prosecco, Holunderblütensirup, Soda, Minze  
 
APEROL SpritzerO                                         1/4 l     7,20 
 
APEROL ProseccoO                                       1/4 l     8,10 
 
CAMPARI Soda        7,50 
 
CAMPARI Orange    7,80 

 
Gin Drinks 
 
Gordons GIN TONIC 12,50 
 
BOMBAY SAPHIRE GIN TONIC 14,50 
 
HENDRICK’S GIN TONIC 19,00 
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Europa Bar Specials 
 
NEW EUROPE 
Vodka, Wassermelonenlikör, Zitronensaft 
Ananassaft, Orangensaft, Grenadine 12,50 
 
CHI CHI GH 
Vodka, Kokos, Ananassaft, Grenadine, Obers 10,90 
 
MALIBU BREEZE G 
Malibu, Preiselbeersaft, Ananassaft  10,90 

 
Non-alcoholic Cocktails 
 
COCONUT KISS 
Orangensaft, Ananassaft, Cocos,  
Obers, Grenadine 7,10 

 
FLORIDA 
Ananassaft, Orangensaft, Zitronensaft 
Grenadine 7,10 
 
TAJ MAHAL 
Mangomark, Limetten, Preiselbeersaft, 
Limettensaft    7,10 

 
Cocktails  

 
CAIPIRINHA 
Cachaça, brauner Zucker, Limetten      10,90 

 
COSMOPOLITAN 
Vodka, Triple Sec, Zitronensaft 
Preiselbeersaft, Limettensaft 10,90 

 
CUBA LIBRE 
Havana Club 3y, Limetten, Coca Cola 11,90 

 
GIN FIZZ 
Gin, Zitronensaft, Zuckersirup, Soda    12,50 
 
HURRICANE 
Weißer & brauner Rum, Maracujasaft 
Zitronensaft, Ananassaft, Orangensaft 
Limettensaft    12,50 

 
LONG ISLAND ICE TEA 
Vodka, Gordon´s Gin, Bacardi, Tequila 
Triple Sec, Zitronensaft, Coca Cola   15,50 
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MAI TAI GH 
Weißer & brauner Rum, Triple Sec 
Mandelsirup, Limettensaft, Ananassaft    12,50 
 
MANHATTANO 
Canadian Club, Vermouth, Angostura    12,50 
 
MARGARITA CLASSIC 
Tequila, Triple Sec, Zitronensaft, Salzrand 12,50 

 
MARTINI COCKTAILO 
Gordon´s Gin, Vermouth 10,90 
 
MOJITO 
Havana Club 3y, Soda, Minzblätter    12,50 

 
MOSCOW MULE 
Vodka, Limette, Gingerbeer 10,90  
 
OLD FASHIONED 
Bourbon Whiskey, Zucker, Angostura 12,50  
 
PINA COLADA G 
Weißer & brauner Rum, Ananassaft 
Obers, Cocos    11,10 

 
SEX ON THE BEACH 
Vodka, Pfirsichlikör, Orangensaft 
Preiselbeersaft, Zitronensaft    11,10 

 
SWIMMING POOLGH 
Vodka, weißer Rum, Blue Curaçao, 
Kokos, Ananassaft, Obers    12,50 
 
TEQUILA SUNRISE 
Tequila, Orangensaft, Zitronensaft,  
Grenadine, Triple Sec 10,90 
 
WHITE RUSSIANG 
Vodka, Kahlua, Obers 10,90 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ÖFFNUNGSZEITEN 
Täglich von 09:00 Uhr bis 01:00 Uhr 

OPENING HOURS 
Daily from 09.00 a.m until 01.00 a.m. 
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Unsere Lieferanten 

Our Suppliers 
 

Wiesbauer Gourmet Gastro GmbH 
Wiesbauer Straße 1, 3454 Sitzenberg-Reidling 
Wurst- & Fleischprodukte / EU 
 
Wiesenland 
Laxenburger Straße 365, B3 19, 1230 Wien 
Gemüse und Obst / EU 
 
Landgold Fresh GmbH 
Fliedergasse 4, A-4551 Ried/Traunkreis 
Eier aus Österreichischer Freilandhaltung/ AT 
 
NÖM AG 
Vöslauer Straße 109, 2500 Baden 
Milchprodukte aus Österreich / AT 
 
Julius Kiennast Lebensmittelgroßhandels GmbH 
Hauptplatz 7, 3571 Gars am Kamp 
Großhandel / Trockenware 
 
Bäckerei Wenninger 
Favoritner Gewerbering 34, 1100 Wien 
Frisches Gebäck aus Wien / AT 
 
Del Fabro Kolarik Gmbh 
Grillgasse 48a, 1110 Wien 
Getränke 
 
Ottakringer Brauerei 
Ottakringer Pl. 1, 1160 Wien 
Wiener Bier & Getränke 
 
Julius Meinl  
Julius Meinl Gasse 3-7, 1160 Wien 
Bio Kaffee 
 
Teekanne GmbH 
Münchner Bundesstraße 120, 5020 Salzburg 
Tee 
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Erklärung zur ALLERGEN-Auszeichung: 
Die Buchstaben nach den Speisen entsprechen den folgenden 
Allergenen 
 
A Glutenhaltiges Getreide (d.h. Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, 
Dinkel, Kamut oder abgewandelte Stämme) und daraus hergestellte 
Erzeugnisse B Krebstiere und daraus gewonnene Erzeugnisse C Eier 
von Geflügel und daraus gewonnene Erzeugnisse D Fische und daraus 
gewonnene Erzeugnisse E Erdnüsse und daraus gewonnene 
Erzeugnisse F Sojabohnen und daraus gewonnene Erzeugnisse G 
Milch und daraus gewonnene Erzeugnisse (einschließlich Laktose) H 
Schalenfrüchte (d.h. Hasel-, Wal-, Cashew-, Pekan-, Para-, 
Macadamia- und Queenslandnuss sowie Pistazie und Mandel) und 
daraus hergestellte Erzeugnisse L Sellerie und daraus gewonnene 
Erzeugnisse M Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse N 
Sesamsamen und daraus gewonnene Erzeugnisse O Schwefeldioxid 
und Sulfite (ab zehn Milligramm pro Kilogramm oder Liter, 
angegeben in SO2) P Lupinen und daraus hergestellte Erzeugnisse R 
Weichtiere wie Schnecken, Muscheln, Tintenfische sowie daraus 
hergestellte Erzeugnisse 
 
Eine Nennung erfolgt, wenn die die bezeichneten Stoffe oder daraus 
hergestellte Erzeugnisse als Zutat im Endprodukt enthalten sind. Die 
Kennzeichnung der 14 Hauptallergene erfolgt entsprechend den 
gesetzlichen Vorschriften (EU-Lebensmittelinformationsverordnung 
1169/2011). Es gibt darüber hinaus auch noch andere Stoffe, die 
Lebensmittelallergien oder Unverträglichkeiten auslösen können. 
Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte können neben den 
gekennzeichneten Zutaten Spuren anderer Stoffe enthalten sein, die 
im Produktionsprozess in der Küche verwendet werden. 
 
 
ALLERGENS: 
the number following the dish refers to allergens that may occur in 
the meal 
 
A Cereals containing gluten (wheat, rye, barley, oats, spelled, kamut 
or their hybrid varieties) and products made of them B Crustaceans 
and products made of them C Eggs and eggs products D Fish and fish 
products E Peanuts and peanuts products F Soybeans and soybeans 
products G Milk and dairy products, including lactose H Nuts, which 
are almonds, hazelnuts, walnuts, cashews, pecans, Brazil nuts, 
pistachios, macadamia nuts and Queensland nuts and their products 
L Celery and celery products M Mustard and mustard products N 
Sesame seeds and sesame products O Sulfur dioxide and sulphites in 
concentrations higher than 10 mg/kg or 10 mg/l P Lupin and lupin 
products R Molluscs and molluscs products 
 
Ingredients shall be clearly indicated on the food information when 
the food product contains the ingredient itself or products thereof. 
The 14 potential allergens should be indicated in accordance with the 
statutory provisions (Regulation EU No 1169/2011 on the provision of 
food information to consumers). In addition to these 14 allergens, 
there are other substances that may also trigger food allergies or 
cause food intolerances. Please note that despite meticulous care, 
our dishes may contain other substances that are used in the kitchen 
during food preparation (apart from the ingredients indicated in the 
food information). 

 

 


